A 

	Accecato = Furgone complementare chiuso senza finestrature.
	Furgon  zabudowany (acceccato) = Całkowicie zabudowany pojazd nie posiadający przeszkleń.

	Ambulanziabile = Veicolo predisposto per la trasformazione in ambulanza da parte dei carrozzieri.
	Ambulans = Pojazd przystosowany do transformacji  w ambulans/karetkę.
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C

	Cabina motrice = Veicoli formati da sola cabina, specifici per carrozzieri trasformatori.
	Kabina  z  ukladem napędowym = Samochody  składające się  tylko z kabiny, specjalnie do transformacji.

	Chassis (cabinato) = Veicolo per carrozzieri trasformatori, formato da cabina + telaio (es. Di trasformazione: autocarro, camper, ecc.).
	Nadwozie (cabinato) = Pojazd  przeznaczony do transformacji, składający się z kabiny + nadwozie (przykłady transformacji: kontener, camper, etc.).

	Coibentazione = Sistema di isolamento dalla temperatura esterna e di insonorizzazione ottenuto con materiale isolante in modo da eliminare i rumori.
	Isoterma = System izolacji  od temperatury zewnętrznej oraz wygłuszenia uzyskiwanego przy pomocy materiału izolującego od hałasu.

	Combi = Veicoli commerciali che trasportano contemporaneamente passeggeri e merci. Termine analogo: promiscuo e combinato.
	Kombi = Samochody dostawcze, które mogą jednoczesnie przewozić ludzi i towary. Termin analogiczny: mieszany i kombinowany (combinato).
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F

	Furgone vetrato = Furgone munito di vetrata sia sulla fiancata sinistra che sulla destra.
	Furgon  przeszklony = Furgon wyposażony w okna tak po prawej stronie, jak i po lewej stronie.
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	Giraffone = Termine usato dalla renault per l’express per indicare il voletto.
	Giraffone (“żyrafa”) = Termin stosowany przez renault dla modelu  express określający lufcik/otwór w tylnej części dachu.
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P

	P.L. a 1 B = Porta laterale a un battente.
	P.L. a 1 B = Drzwi boczne jednoskrzydłowe

	P.L. a 2 B = Porta laterale a due battenti.
	P.L. a 2 B = Drzwi boczne dwuskrzydłowe

	P.L.S. = Porta laterale scorrevole.
	P.L.S. = Drzwi boczne  przesuwane

	P.P. a 2 BC = Porta posteriore a due battenti cieca.
	P.P. a 2 BC = Drzwi tylne dwuskrzydłowe zabudowane

	P.P. a 2 BV = Porta posteriore a due battenti vetrata.
	P.P. a 2 BV = Drzwi tylne dwuskrzydłowe przeszklone

	Passo = Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota anteriore e la mezzeria della ruota posteriore. Espressa in mm. Il passo può risultare diverso tra la parte sinistra e la parte destra del veicolo.
	Rozstaw  osi = Dystans przebiegający pomiędzy środkiem koła przedniego i środkiem koła tylnego. Wyrażany  w  mm. Rozstaw osi może być różny pomiędzy prawą i lewą stroną pojazdu.

	Peso del veicolo in ordine di marcia (tara) = Esprime il peso a vuoto del veicolo, comprensivo di ruota di scorta, serbatoio del carburante pieno e, a volte, del conducente.
	Waga samochodu  podczas jazdy (tara) = Wyraża  wagę nieobciążonego pojazdu, zawierającego koło zapasowe, pełny zbiornik paliwa i czasami również kierowcę.

	Peso massimo ammesso su ogni asse = Indica il carico massimo ammissibile tecnicamente su ciascun asse, che non deve mai essere superato.
	Maksymalne  dopuszczalne obciążenie  osi = Wskazuje maksymalne dopuszczalne technicznie  obciążenie każdej z osi, które nigdy nie powinno zostać przekroczone.

	Porta basculante = Porta posteriore apribile a compasso dal basso verso l’alto e viceversa.
	Drzwi    pomostowe = Drzwi tylne  otwierane pod katem od dołu do góry  i odwrotnie.

	Portata utile = Esprime la capacità di carico del veicolo. Generalmente questo valore non comprende il conducente.
	Zdolność załadunkowa = Wyraża zdolność obciążeniową pojazdu. Z reguły wartość ta nie obejmuje kierowcy.

	PTA (peso totale ammesso) = Indica il peso massimo ammesso a pieno carico per limiti tecnici. Questo valore è unico per tutti gli allestimenti e per tutti i Paesi e dipende esclusivamente dalle caratteristiche del veicolo. In ogni
	PTA (dopuszczalna waga całkowita) = Wskazuje maksymalna wagę dopuszczalną przez limity techniczne. Wartość ta jest  identyczna dla wszystkich rodzajów wyposażenia, dla wszystkich krajów i zależy wyłącznie od charakterystyki samochodu. W żadnym przypadku PTA nie może być przekroczona.

	PTT (peso totale a terra) = Indica il peso massimo ammissibile per il veicolo a pieno carico (tara + merci), secondo l’omologazione, e varia da Paese a Paese e in base all’allestimento utilizzato.
	PTT (waga całkowita na ziemi) = Wskazuje  maksymalną dopuszczalną wagę  dla samochodu o pełnym obciążeniu (tara + towary), według homologacji, zmienia  się w zależności od kraju i  używanego wyposażenia.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


Q

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


R

	Riscaldatori Webasto = Fiat ducato può adottare due tipologie di riscaldatori webasto. Uno di tipo automatico che entra in funzione autonomamente quando la temperatura esterna scende sotto i 5 gradi ed uno di tipo automatico programmabile che può funzionare anche a motore spento ed essere attivato tramite un timer.
	Urządzenia  grzewcze Webasto = W fiacie  ducato  można  zastosować  dwa typy  urządzeń grzewczych webesto. Jedno  z   nich jest typu  automatycznego, uruchamiane niezależnie  kiedy temperatura  na zewnątrz  opada poniżej 5 stopni, natomiast drugie  jest programowane,   może działać również  przy zgaszonym silniku i jest uruchamiane przy pomocy timera.   



	Ruote gemellate = Caratteristica dei veicoli a trazione posteriore. Ruote accoppiate sullo sbalzo posteriore.
	Bliźniak = Charakterystyka pojazdów  o napędzie na tylną oś. Koła ustawione parami na tynej osi.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


S

	Sbalzo anteriore = Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota anteriore e la proiezione del paraurto anteriore. Espressa in mm.
	Rzut / skok przedni = Dystans przebiegający pomiędzy środkien przedniego koła i rzutem przedniego zderzaka. Wyrażany w mm.

	Sbalzo posteriore = Distanza che intercorre tra la mezzeria della ruota posteriore e la proiezione del paraurto posteriore. Espressa in mm.
	Rzut / skok tylny = Dystans przebiegający pomiędzy środkien tylnego koła i rzutem tylego zderzaka. Wyrażany w mm.

	Scudato = Veicolo costituito solo da parte meccanica (gruppo motopropulsore, organi frenanti, ecc.) Senza cabina con telaio.
	Rama z układem napędowym (scudato) = Pojazd składający się z tylko z części mechanicznej (układ napędowy, hamulce, etc.) Bez kabiny z nadwoziem.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


T

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


U

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


V

	Violetto = Tetto apribile che nei veicoli commerciali è situato nella parte posteriore e serve per caricare carichi lunghi (es.: scale, piante, ecc.).
	Voletto (“lufcik”) = Otwierana pokrywa na dachu, w samochodach dostawczych usytuowana w tylnej części, umozliwiająca załadowanie długich przedmiotów (np. Drabiny, wysokie rośliny, etc.)

	Volume utile = Indica la capacità di trasporto in termini di volume (mq.) Disponibile per le merci.
	Przestrzeń załadunkowa = Wskazuje zdolnośc transportową  w sensie powierzchni (mq.) Dostępną dla towarów.
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